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LUEN / NIPUNOXEHUE

MpooykTbT € npegHasHayeH 3a AEKOPaTUMBHO BbHLUHO
ocBeTNeHune.

MOHTUPAHE

MpoyeTeTe WHCTPyKUMMTE Mpean MoHTaxa. MoHTaxbT
TpsibBa Ja ce W3BbpLUBA OT HAAMIEXHO YMbIHOMOLLEHO
nvue. Benukn onepauumn TpsioBa Aa ce v3BbpLuBaT nput
M3KIMIOYEHO enekTpo3axpaHBaHe. TpsibBa ga ce nomaraT
cneuuarnyu rpwkun. MNpogykTbT MMa 3almUTeH NPOBOAHMK.
HecBbp3BaHeTO Ha 3aLLMTHMS NPOBOAHMK MOXe Ja AoBeae
[0 TOKOB yaap. 3a Aa ce 3anasu npaBunHaTa CcTeneH Ha
3awuTta IP, AMaMeTbpbT Ha 3axpaHBaluus kaben Tpsiba
na 6boe cbobpaseH € AuameTbpa Ha  BTynKaTa,
n3nonssaHa B npoaykta. Cxema Ha CrbBaHe: BUXTE
unocTpaumsaTa oTcpeLya.

XAPAKTEPUCTUKU HA NMPOAYKTA

MpopyKTbT e noaxoasiy 3a ynotpeba Ha 3akpuTo u/vnu Ha
OTKPUTO.

noanbPXAHE

M3BbpLuBaiiTe noaapbXKaTa Npy M3KMIOYEHO 3axpaHBaHe,
cnef kato NpoaykTbT € u3cTuHan. [NouuctBante camo c
MEKM M Cyxu TbkaHu. He wu3nonsBaiTe XMMUYECKM
nouncteawm npenapati. [lpogykt € HecMeHsiem
CBETOAMOAEH U3TOYHMK Ha CBETNIMHA. AKO U3TOYHUKBT Ha
CBeTIMHa € MOBpedeH, CTbMObT He Moxe pJda 6bvae
PEMOHTUPAH.

OBACHEHMUE HA CUMBOJIUTE

P1. ObnroTpaiHoCT Ha npoaykTa

P2. Bpoii uMKnNK Ha BKIOYBAHE/U3KIOYBaHE

P3. CteneH Ha 3awmTa

P4. MNpoayKTbT MMa JOMbNHUTENHM Mepku 3a 6esonacHocT
noa dhopmata Ha AOMbIHWUTENHA 3aluUTHa Bepura

P5. MNMpoaykT 3a MOHTax Ha cTeHa

P6. Haekc Ha uBeTonpeaaBaHe

P7. MpoayKkTbT He e NoaxoAsLy 3a AMMupaHe

P8. besBpedeH npoaykT B CboTBeTCTBME C [upekTvBa
2011/65/EC

P9. MpoaykTbT He Moxe da 6bAe M3XBLPNSH 3aedHO C
Apym otnagbum. MNpoaykTsT UsKckBa crneuuanHa dopma
Ha obpaboTka, rno-cneumanHo Bb3CTaHOBSIBaHeE,
peuvknupaHe

P10. MpoaykTbT € B CbOTBETCTBME C WM3UCKBAHUSITA Ha
avpekTueuTe Ha EBponeinckuns cbios

P11. KyTus 3a peunknmpaHe

BEJIEXXKM /| BENEXKU

HecnasBaHeTo Ha WHCTPyKUMMTE B TOBa PbKOBOACTBO
MOXe Aa NPUYMHW Hanpumep: noxap, WU3rapsHus, TOKOB
yaap, ousnyeckn HapaHsiBaHWS W APYrM matepuanHu un

HemaTtepuanHu wetn. BIZPROJEKT SP. Z 0O.0. cu
3anassa NpaBoTO Aa NpaBu NPOMEHW B TOBA PbKOBOACTBO.
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UCEL / POUZITI

Vyrobek je uréen pro dekorativni venkovni osvétleni.
MONTAZ

Pred instalaci si pfec¢téte navod. Montaz by méla provadét
fadné opravnéna osoba. VSechny operace provadéjte pfi
odpojeném napdjeni. Je tfeba vénovat zvlastni pozornost.
Vyrobek ma ochranny vodi¢. Nepfipojeni ochranného
vodie mize mit za nasledek Uraz elektrickym proudem.
Aby bylo zachovano spravné kryti IP, musi pramér
napajeciho kabelu odpovidat praméru vyvodky pouZité ve
vyrobku. Schéma skladani: viz obrazek na proté&jsi strané.
VLASTNOSTI PRODUKTU

Vyrobek je vhodny pro vnitfni a/nebo venkovni pouZziti.
UDRZBA

Udrzbu provadéjte pfi odpojeném napajeni po vychladnuti
vyrobku. Cistéte pouze mékkymi a suchymi latkami.
Nepouzivejte chemické Cistici prostfedky. Vyrobek s
nevyménitelnym svételnym zdrojem LED. Pokud je zdroj
svétla poskozen, neni mozné sloupek opravit.
VYSVETLENi SYMBOLU

P1. Trvanlivost vyrobku

P2. Pocet cykld zapnuti/vypnuti

P3. Stupen ochrany

P4. Vyrobek ma dodate¢na bezpecnostni opatfeni v
podobé dodate€¢ného ochranného obvodu.

P5. Vyrobek pro montaz na sténu

P6. Index podani barev

P7. Vyrobek neni vhodny pro stmivani

P8. Neskodny vyrobek v souladu se smérnici 2011/65/EU
P9. Vyrobek se nesmi vyhazovat do bé&zného odpadu s
ostatnim odpadem. Vyrobek vyzaduje zvlastni formu
zpracovani, zejména vyuziti, recyklaci a recyklaci.

P10. Vyrobek splfiuje pozadavky smérnic Evropské unie.
P11. Recyklovatelna krabice

POZNAMKY / NOTES

Nedodrzeni pokynt uvedenych v tomto navodu muze
zplsobit napf.: pozar, popaleniny, Uraz elektrickym
proudem, télesna zranéni a jiné hmotné i nehmotné skody.
BIZPROJEKT SP. Spole¢nost Z O.0. si vyhrazuje pravo na
zmény v této pfirucce.
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FORMAL / ANVENDELSE

Produktet er beregnet til dekorativ udendgrs belysning.
MONTERING

Lees vejledningen far installation. Monteringen skal udferes
af en behgrigt autoriseret person. Alle operationer skal
udfgres med afbrudt stremforsyning. Der ber udvises saerlig
forsigtighed. Produktet har en beskyttelsesleder. Hvis
beskyttelseslederen ikke er tilsluttet, kan det medfere
elektrisk stgd. For at opretholde den korrekte IP-
klassificering skal stremforsyningskablets diameter veere
tilpasset diameteren pa den indfering, der anvendes i
produktet. Foldediagram: se illustrationen ved siden af.
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PRODUKTEGENSKABER

Produktet er velegnet til indenders og/eller udenders brug.
VEDLIGEHOLDELSE

Udfer vedligeholdelse med stremmen afbrudt, nar

produktet er afkalet. Renger kun med blgde og tarre stoffer.
Der ma ikke anvendes kemiske renggringsmidler. Produkt
med en LED-lyskilde, der ikke kan udskiftes. Hvis lyskilden
er beskadiget, kan stillingen ikke repareres.
FORKLARING AF SYMBOLER

P1. Produktets holdbarhed

P2. Antal teend/sluk-cyklusser

P3. Beskyttelsesgrad

P4. Produktet har yderligere sikkerhedsforanstaltninger i
form af et ekstra beskyttelseskredslab

P5. Produkt til veegmontering

P6. Farvegengivelsesindeks

P7. Produktet er ikke egnet til deempning

P8. Ufarligt produkt i overensstemmelse med direktiv
2011/65/EU

P9. Produktet ma ikke bortskaffes i det normale affald
sammen med andet affald. Produktet kraever en sezerlig form
for behandling, navnlig genvinding, genanvendelse

P10. Produktet opfylder kravene i EU's direktiver

P11. Genanvendelig kasse

NOTER / NOTER

Manglende overholdelse af instruktionerne i denne
vejledning kan f.eks. forarsage: brand, forbreendinger,
elektrisk stgd, fysisk skade og andre materielle og
immaterielle skader. BIZPROJEKT SP. Z O.O. forbeholder
sig ret til at foretage sendringer i denne vejledning.
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ZWECK/ANWENDUNG

Das Produkt ist fur die dekorative Aufienbeleuchtung
bestimmt.

MONTAGE

Lesen Sie vor dem Einbau die Anleitung. Die Montage sollte
von einer dazu befugten Person durchgefilhrt werden. Alle
Arbeiten sollten bei abgeschalteter Stromversorgung

werden. Besondere Vorsicht ist geboten. Das Produkt ist
mit einem Schutzleiter ausgestattet. Wird der Schutzleiter
nicht angeschlossen, besteht die Gefahr eines
Stromschlags. Um die korrekte IP-Schutzart zu erhalten,
muss der Durchmesser des Stromversorgungskabels an
den Durchmesser der im Produkt verwendeten
Verschraubung angepasst werden. Faltschema: siehe
nebenstehende Abbildung

PRODUKTMERKMALE

Das Produkt ist fur die Verwendung im Innen- und/oder
AuRenbereich geeignet.

WARTUNG

Fihren Sie die Wartung bei abgeschalteter
Stromversorgung durch, nachdem das Gerat abgekdihlt ist.
Nur mit weichen und trockenen Stoffen reinigen.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel.
Produkt mit nicht austauschbarer LED-Lichtquelle. Wenn
die Lichtquelle beschadigt ist, kann der Pfosten nicht
repariert werden.

ERKLARUNG DER SYMBOLE

P1. Langlebigkeit des Produkts

P2. Anzahl der Ein/Aus-Zyklen

P3. Grad des Schutzes

P4. Das Produkt verfugt Uber zusatzliche
Sicherheitsmanahmen in  Form einer zusatzlichen
Schutzschaltung

P5. Produkt fir die Wandmontage

P6. Farbwiedergabe-Index

P7. Das Produkt ist nicht zum Dimmen geeignet
P8. Unbedenkliches Produkt gemaR der
2011/65/EU

P9. Das Produkt darf nicht zusammen mit anderen Abfallen
im normalen Abfall entsorgt werden. Das Produkt erfordert
eine besondere Form der Behandlung, insbesondere die
Ruckgewinnung, das Recycling

P10. Das Produkt entspricht den Anforderungen der
Richtlinien der Europaischen Union

P11. Wiederverwertbare Box

ANMERKUNGEN / ANMERKUNGEN

Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung
kann z.B. zu: Feuer, Verbrennungen, elektrischem Schlag,
Korperverletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden fihren. BIZPROJEKT SP. Z O.0.
behélt sich das Recht vor, Anderungen an diesem
Handbuch vorzunehmen.
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PURPOSE / APPLICATION

The product is intended for decorative outdoor lighting.
MOUNTING

Read the instructions before installation. Assembly should
be carried out by a duly authorised person. All operations
should be carried out with disconnected power supply.
Special care should be taken. The product has a protective
conductor. Failure to connect the protective conductor may
result in electric shock. In order to maintain the correct IP
rating, the diameter of the power supply cable must be
matched to the diameter of the gland used in the product.
Folding diagram: see illustration opposite.

PRODUCT FEATURES

The product is suitable for indoor and/or outdoor use.
MAINTENANCE

Carry out maintenance with the power disconnected, after
the product has cooled down. Clean only with soft and dry
fabrics. Do not use chemical cleaning agents. Product with
a non-replaceable LED light source. If the light source is
damaged, the post is not repairable.

EXPLANATION OF SYMBOLS

P1. Durability of the product

P2. Number of on/off cycles

P3. Degree of protection

P4. Product has additional safety measures in the form of
an additional protective circuit

P5. Product for wall mounting

P6. Colour rendering index

P7. Product is not suitable for dimming

P8. Harmless product in accordance with Directive
2011/65/EU

P9. The product may not be disposed of in normal waste
with other waste. The product requires a special form of
treatment, in particular recovery, recycling

P10. The product complies with the requirements of
European Union Directives

P11. Recyclable box

NOTES / NOTES

Non-compliance with the instructions in this manual may
cause e.g.: fire, burns, electric shock, physical injury and
other material and immaterial damage. BIZPROJEKT SP. Z
0.0. reserves the right to make changes in this manual.
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FINALIDAD / APLICACION

El producto esta destinado a la iluminacion decorativa de
exteriores.

MONTAJE

Lea las instrucciones antes de la instalaciéon. EI montaje
debe ser realizado por una persona debidamente

Richtlinie

autorizada. Todas las operaciones deben realizarse con la
alimentacion desconectada. Hay que tener especial
cuidado. El producto tiene un conductor de proteccion. La
falta de conexién del conductor de proteccién puede
provocar una descarga eléctrica. Para mantener la
clasificacion IP correcta, el diametro del cable de
alimentacion debe coincidir con el diametro del
prensaestopas utilizado en el producto. Esquema de
plegado: véase la ilustracion de al lado.
CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

El producto es apto para su uso en interiores y/o exteriores.
MANTENIMIENTO

Realice el mantenimiento con Ila alimentacién
desconectada, después de que el producto se haya
enfriado. Limpiar sélo con tejidos suaves y secos. No utilice
productos de limpieza quimicos. Producto con una fuente
de luz LED no reemplazable. Si la fuente de luz esta
dafada, el poste no es reparable.

EXPLICACION DE LOS SiMBOLOS

P1. Durabilidad del producto

P2. Numero de ciclos de encendido y apagado

P3. Grado de proteccion

P4. El producto cuenta con medidas de seguridad
adicionales en forma de un circuito de proteccion adicional
P5. Producto para montaje en pared

P6. indice de reproduccion cromatica

P7. El producto no es apto para la regulacion

P8. Producto inofensivo de acuerdo con la Directiva
2011/65/UE

P9. El producto no puede eliminarse en la basura normal
con otros residuos. El producto requiere una forma especial
de tratamiento, en particular la recuperacion, el reciclaje
P10. El producto cumple los requisitos de las directivas de
la Union Europea

P11. Caja recyclable

NOTAS / NOTAS

La inobservancia de las instrucciones de este manual
puede provocar, por ejemplo, incendios, quemaduras,
descargas eléctricas, lesiones fisicas y otros dafios
materiales e inmateriales. BIZPROJEKT SP. Z O.0. se
reserva el derecho a realizar cambios en este manual.
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EESMARK/RAKENDUS

Toode on méeldud dekoratiivseks vélisvalgustuseks.
MOUNTING

Enne paigaldamist lugege juhiseid. Kokkupanekut peaks
teostama nduetekohaselt volitatud isik. Kéik toimingud tuleb
teostada vooluvdrgust lahti Ghendatuna. Tuleb olla eriti
ettevaatlik. Tootel on kaitsejuht. Kaitsejuhtme Ghendamata
jatmine véib pdhjustada elektrilddgi. Oige IP-klassi
sailitamiseks peab toitekaabli 1a8bimddt olema vastavuses
tootes kasutatava tihendi labimd6duga. Kokkupandud
skeem: vt kdrvalolevat joonist.
TOOTE OMADUSED

Toode sobib  kasutamiseks
valistingimustes.

HOOLDUS

Tehke hooldustdid vooluvdrgust valja lllitatuna, kui toode
on maha jahtunud. Puhastage ainult pehme ja kuiva
kangaga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid.
Toode mittevahetatava LED-valgusallikaga. Kui
valgusallikas on kahjustatud, ei ole posti vdimalik
parandada.

SUMBOLITE SELGITUS

P1. Toote vastupidavus

P2. Sisse- ja valjalulitamise tsiklite arv

P3. Kaitseaste
P4. Tootel on
kaitseahela néol.
P5. Toode seinale paigaldamiseks

P6. Varviedastuse indeks

P7. Toode ei sobi dimmerdamiseks

P8. Ohutu toode vastavalt direktiivile 2011/65/EL

P9. Toodet ei tohi visata tavajaatmete hulka koos muude
jaatmetega. Toode vajab erilist to6tlemisviisi, eelkdige
taaskasutamist, ringlussevéttu

P10. Toode vastab Euroopa Liidu direktiivide nduetele.
P11. Taaskasutatav kast

MARKUSED / MARKUSED

Kaesolevas kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine voib
pohjustada naiteks: tulekahju, poletusi, elektrilooki,
kehavigastusi ning muid materiaalseid ja immateriaalseid
kahjustusi. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. jatab endale diguse
teha kdesolevas juhendis muudatusi.
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TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu koristeelliseen ulkovalaistukseen.
MOUNTING

Lue ohjeet ennen asennusta. Asianmukaisesti valtuutetun
henkilon on suoritettava kokoonpano. Kaikki toiminnot on
suoritettava katkaistuna virtaldhteestd. On noudatettava

siseruumides  ja/voi

taiendavad turvameetmed taiendava

erityistd  varovaisuutta. Tuotteessa on suojajohdin.
Suojajohtimen  kytkeméttd jattdminen voi aiheuttaa
sahkoiskun.  Oikean  IP-luokituksen  sailyttdmiseksi

virtakaapelin halkaisija on sovitettava tuotteessa kaytettava

litdnnan halkaisijaan. Taittokaavio: ks. viereinen kuva.
TUOTTEEN OMINAISUUDET

Tuote soveltuu sisa- ja/tai ulkokayttoon.

HUOLTO

Suorita huoltotoimenpiteet virran ollessa katkaistuna, kun
tuote on jaahtynyt. Puhdista vain pehmeilld ja kuivilla
kankailla. Ald kéaytd kemiallisia puhdistusaineita. Tuote,
jossa on ei-vaihdettava LED-valonlahde. Jos valonldhde on
vaurioitunut, pylvas ei ole korjattavissa.

SYMBOLIEN SELITYS

P1. Tuotteen kestavyys

P2. Paalle/pois-syklien maara

P3. Suojausaste

P4. Tuotteessa on lisaturvatoimenpiteitéd lisdsuojapiirin
muodossa.

P5. Tuote seindasennukseen

P6. Vérintoistoindeksi

P7. Tuote ei sovellu himmennettavaksi

P8. Direktiivin 2011/65/EU mukainen vaaraton tuote.

P9. Tuotetta ei saa havittda tavallisen jatteen mukana.

Tuote vaatii erityiskasittelya, erityisesti talteenottoa,
kierratysta ja kierratysta

P10. Tuote tayttdd FEuroopan unionin direktiivien
vaatimukset.

P11. Kierratettéva laatikko

HUOMAUTUKSET /| HUOMAUTUKSET

Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi
aiheuttaa esimerkiksi tulipalon, palovammoja, sahkdiskun,
fyysisida vammoja ja muita aineellisia ja aineettomia
vahinkoja. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. pidattaa oikeuden
tehda muutoksia tahan kayttdohjeeseen.
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BUT / APPLICATION

Le produit est destiné a I'éclairage décoratif extérieur.
MONTAGE

Lisez les instructions avant l'installation. Le montage doit
étre effectué par une personne diment autorisée. Toutes
les opérations doivent étre effectuées avec une
alimentation électrique déconnectée. Il convient de prendre
des précautions particulieres. Le produit est doté d'un
conducteur de protection. Le fait de ne pas connecter le
conducteur de protection peut entrainer un choc électrique.
Afin de maintenir un indice IP correct, le diamétre du cable
d'alimentation doit étre adapté au diamétre du presse-
étoupe utilisé dans le produit. Schéma de pliage : voir
illustration ci-contre.

CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

Le produit est adapté a une utilisation intérieure et/ou
extérieure.

MAINTENANCE

Effectuez I'entretien avec l'alimentation débranchée, aprés
que le produit ait refroidi. Nettoyez uniquement avec des
tissus doux et secs. N'utilisez pas de produits de nettoyage
chimiques. Produit avec une source lumineuse LED non
remplagable. Si la source lumineuse est endommageée, le
poteau n'est pas réparable.

EXPLICATION DES SYMBOLES

P1. Durabilité du produit

P2. Nombre de cycles marche/arrét

P3. Degré de protection

P4. Le produit dispose de mesures de sécurité
supplémentaires sous la forme d'un circuit de protection
additionnel.

P5. Produit pour montage mural

P6. Indice de rendu des couleurs

P7. Le produit ne convient pas a la gradation
P8. Produit inoffensif conformément a
2011/65/EU

P9. Le produit ne doit pas étre jeté dans les déchets
normaux avec d'autres déchets. Le produit nécessite une
forme particuliere de traitement, notamment la
récupération, le recyclage

P10. Le produit est conforme aux exigences des directives
de I'Union européenne.

P11. Boite recyclable

NOTES / NOTES

Le non-respect des instructions de ce manuel peut
provoquer, par exemple, un incendie, des bralures, un choc
électrique, des blessures physiques et d'autres dommages
matériels et immatériels. BIZPROJEKT SP. Z O.0. se
réserve le droit d'apporter des modifications a ce manuel.
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CEL /| ALKALMAZAS

A termék kdiltéri dekorativ vilagitasra szolgal.
FELSZERELES

A telepités elbtt olvassa el az utasitdsokat. Az
Osszeszerelést megfeleléen felhatalmazott személynek kell
elvégeznie. Minden miiveletet megszakitott aramellatas
mellett kell elvégezni. Kulénds gondossaggal kell eljarni. A
termék véddévezetdvel rendelkezik. A védbvezetd
csatlakoztatasanak elmulasztasa aramitést okozhat. A
megfelel6é IP-besorolas fenntartasa érdekében a tapkabel
atmérdjének meg kell egyeznie a termékben hasznalt
témités atmérsjével. Osszecsukasi abra: lasd a mellékelt
abrat.

la directive

TERMEKJELLEMZOK

A termék beltéri és/vagy kultéri hasznalatra alkalmas.
KARBANTARTAS

A karbantartast a termék lehllése utan, a tapellatas
kikapcsolasa mellett végezze el. Csak puha és szaraz
textiliaval tisztitsa. Ne hasznaljon kémiai tisztitdszereket.
Nem cserélhetd LED-es fényforrassal rendelkezd termék.
Ha a fényforras megséril, az oszlop nem javithato.

A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1. A termék tartéssaga

P2. A be-/kikapcsolasi ciklusok szama

P3. Védelmi fokozat

P4. A termék tovabbi biztonsagi intézkedésekkel
rendelkezik egy kiegészité védéaramkor formajaban.

P5. Termék falra szerelhetd

P6. Szinvisszaadasi index

P7. A termék nem alkalmas dimmelésre

P8. Artalmatlan termék a 2011/65/EU iranyelv szerint.

P9. A terméket nem szabad a normal hulladékok k6zé dobni
mas hulladékkal egyitt. A termék kildnleges kezelési
format igényel, kiilondsen hasznositast, Gjrahasznositast.
P10. A termék megfelel az eurdpai unids iranyelvek
kévetelményeinek.

P11. Ujrahasznosithaté doboz

MEGJEGYZESEK /| MEGJEGYZESEK

Az ebben a kézikdnyvben szereplé utasitdsok be nem
tartasa példaul: tiizet, égési sériléseket, aramitést, testi
sérliléseket és egyéb anyagi és immateridlis karokat
okozhat. BIZPROJEKT SP. A Z O.0O. fenntartja a jogot a
jelen kézikdnyv médositasara.
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SCOPO / APPLICAZIONE

Il prodotto € destinato all'illuminazione decorativa di esterni.
MONTAGGIO

Leggere le istruzioni prima dell'installazione. Il montaggio
deve essere eseguito da una persona debitamente
autorizzata. Tutte le operazioni devono essere eseguite con
l'alimentazione elettrica scollegata. Occorre prestare
particolare attenzione. Il prodotto & dotato di un conduttore
di protezione. Il mancato collegamento del conduttore di
protezione pud provocare scosse elettriche. Per mantenere
il corretto grado di protezione IP, il diametro del cavo di
alimentazione deve corrispondere al diametro del
pressacavo utilizzato nel prodotto. Schema di piegatura:
vedere lillustrazione a fianco.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

Il prodotto & adatto per uso interno e/o esterno.
MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione con l'alimentazione scollegata,
dopo che il prodotto si & raffreddato. Pulire solo con tessuti
morbidi e asciutti. Non utilizzare detergenti chimici. Prodotto
con sorgente luminosa a LED non sostituibile. Se la
sorgente luminosa € danneggiata, il palo non é riparabile.
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI

P1. Durata del prodotto

P2. Numero di cicli di accensione/spegnimento

P3. Grado di protezione

P4. 1l prodotto & dotato di misure di sicurezza supplementari
sotto forma di un circuito di protezione aggiuntivo.

P5. Prodotto per il montaggio a parete

P6. Indice di resa cromatica

P7. 1l prodotto non € adatto all'oscuramento

P8. Prodotto innocuo in conformita alla Direttiva
2011/65/UE

P9. Il prodotto non pud essere smaltito nei rifiuti normali
insieme ad altri rifiuti. Il prodotto richiede una forma speciale
di trattamento, in particolare il recupero, il riciclaggio e la
lavorazione.

P10. Il prodotto € conforme ai requisiti delle Direttive
dell'Unione Europea

P11. Scatola riciclabile

NOTE / NOTE

L'inosservanza delle istruzioni contenute nel presente
manuale pud causare, ad esempio, incendi, ustioni, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
BIZPROJEKT SP. Z O.O. si riserva il diritto di apportare
modifiche al presente manuale.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas dekoratyviniam lauko apS$vietimui.
MONTAVIMAS

Prie§ montuodami perskaitykite instrukcijas. Montavimo
darbus turi atlikti tinkamai jgaliotas asmuo. Visos operacijos
turi bati atliekamos atjungus maitinimo $Saltinj. Reikéty imtis
ypatingy atsargumo priemoniy. Gaminys turi apsauginj
laidininka. Neprisijungus apsauginio laidininko, gali iStikti
elektros smagis. Siekiant iSlaikyti tinkamg IP klase,
maitinimo kabelio skersmuo turi biiti suderintas su gaminyje
naudojamo riebokslio skersmeniu. Sulankstymo schema:
Zr. prieSais esancig iliustracija.

GAMINIO SAVYBES

Gaminys tinka naudoti patalpose ir (arba) lauke.



PRIEZIURA

Techning priezilrg atlikite atjunge maitinimg, gaminiui
atvésus. Valykite tik minkStais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy. Gaminys su
nekeiCiamu LED S8viesos S$altiniu. Jei Sviesos S$altinis
pazeistas, stulpelio taisyti negalima.

SIMBOLIY PAAISKINIMAS

P1. Gaminio patvarumas

P2. Jjungimo ir ijungimo cikly skai€ius

P3. Apsaugos laipsnis

P4. Produktas turi papildomas saugos priemones -
papildomg apsauging grandine

P5. Produktas, skirtas montuoti ant sienos

P6. Spalvy perteikimo indeksas

P7. Produktas netinka pritemdyti

P8. Nekenksmingas produktas pagal Direktyvg 2011/65/ES
P9. Produkto negalima iSmesti j jprastas atliekas kartu su
kitomis atliekomis. Siam produktui reikia specialaus
apdorojimo, visy pirma panaudojimo, perdirbimo

P10. Gaminys atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimus

P11. Perdirbama dézuté

PASTABOS / PASTABOS

Nesilaikant Siame vadove pateikty nurodymy, gali Kilti
gaisras, nudegimai, elektros smagis, fiziniai suzalojimai ir
kita materialiné bei nematerialiné zala. BIZPROJEKT SP.
Bendrové Z O.0. pasilieka teise keisti §j vadova.
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MERKIS / PIELIETOJUMS
Izstradajums ir paredzéts
apgaismojumam.

MONTAZA

Pirms uzstadiSanas izlasiet instrukcijas. Montaza javeic
attiecigi pilnvarotai personai. Visas darbibas javeic,
atvienojot stravas padevi. Jaievéro 1paSa piesardziba.
Izstradajumam ir aizsargvads. Ja aizsargvads netiek
pievienots, var rasties elektriskds stravas frieciens. Lai
saglabatu pareizu IP klasi, baroSanas kabela diametram
jabat saskanotam ar izstradajuma izmantotd glotadas
diametru. Salokdma shéma: skat. attélu blakus.
PRODUKTA IPASIBAS

Izstradajums ir piemérots lietoSanai iekstelpas un/vai arpus
telpam.

UZTURESANA

Veiciet apkopi, kad ierice ir atdzisusi, atvienojot stravas
padevi. Tiriet tikai ar mikstiem un sausiem audumiem.
Neizmantojiet kimiskus tiri$anas lidzek|us. Izstradajums ar
nenomaindmu LED gaismas avotu. Ja gaismas avots ir
bojats, stabs nav remontéjams.

SIMBOLU SKAIDROJUMS

P1. Izstradajuma ilgmidziba

P2. leslég$anas/izslégs$anas ciklu skaits

P3. Aizsardzibas pakape

P4. Izstradajumam ir papildu droSibas pasakumi - papildu
aizsardzibas kéde.

P5. Izstradajums sienas montazai

P6. Krasu atveidoSanas indekss

P7. Izstradajums nav piemérots aptumsoSanai

P8. Nekaitigs produkts saskana ar Direktivu 2011/65/ES
P9. Produktu nedrikst izmest parastos atkritumos kopa ar
citem atkritumiem. Produktam nepiecieS8ama 1paSa
apstrade, jo Tpasi regeneracija, otrreizéja parstrade.

P10. Produkts atbilst Eiropas Savienibas direktivu
prasibam.

P11. Parstradajama kaste

PIEZIMES / PIEZIMES

Sis rokasgramatas noradijumu neievéro$ana var izraistt,
pieméram, ugunsgréku, apdegumus, elektro$oku, fiziskas
traumas un citus materidlus un nematerialus bojajumus.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. patur tiesibas veikt izmainas Saja
rokasgramata.
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DOEL / TOEPASSING

Het product is bestemd voor decoratieve buitenverlichting.
MONTAGE

Lees de instructies voor de installatie. De montage moet
worden uitgevoerd door een bevoegd persoon. Alle
handelingen moeten worden uitgevoerd met
uitgeschakelde stroomtoevoer. Er moet speciaal op worden
gelet. Het product heeft een beschermende geleider. Het
niet aansluiten van de beschermende geleider kan leiden
tot elektrische schokken. Om de juiste IP-waarde te
behouden, moet de diameter van de voedingskabel worden
afgestemd op de diameter van de wartel die in het product
wordt gebruikt. Vouwschema: zie afbeelding hiernaast.
PRODUCTKENMERKEN

Het product is geschikt voor gebruik binnen en/of buiten.
ONDERHOUD

Voer het onderhoud uit terwijl de stroom is uitgeschakeld,
nadat het product is afgekoeld. Alleen schoonmaken met
zachte en droge stoffen. Gebruik geen chemische
reinigingsmiddelen. Product met niet-vervangbare LED-
lichtbron. Als de lichtbron beschadigd is, kan de paal niet
gerepareerd worden.

dekorativam ara

UITLEG VAN SYMBOLEN

P1. Duurzaamheid van het product

P2. Aantal aan/uit-cycli

P3. Beschermingsgraad

P4. Product heeft extra veiligheidsmaatregelen in de vorm
van een extra beveiligingscircuit

P5. Product voor wandmontage

P6. Kleurweergave-index

P7. Product is niet geschikt om te dimmen

P8. Onschadelijk product overeenkomstig Richtlijn
2011/65/EU

P9. Het product mag niet met ander afval bij het normale
afval worden gedaan. Het product vereist een speciale
behandeling, met name terugwinning, recycling

P10. Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van
de Europese Unie

P11. Recycleerbare doos

OPMERKINGEN

Niet-naleving van de instructies in deze handleiding kan o.a.
leiden tot: brand, brandwonden, elektrische schokken,
lichamelijk letsel en andere materiéle en immateriéle
schade. BIZPROJEKT SP. Z 0.0. behoudt zich het recht
voor wijzigingen aan te brengen in deze handleiding.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Produkt przeznaczony do dekoracyjnego os$wietlenia
zewnetrznego.

MONTAZ

Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja.
Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajgca odpowiednie
uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywaé przy
odfgczonym zasilaniu. Nalezy zachowa¢ szczegding
ostrozno$¢. Wyréb posiada przewod ochronny. Brak
podtaczenia przewodu ochronnego grozi porazeniem
pradem elektrycznym. Dla zachowania wtasciwego stopnia
IP nalezy dobra¢ $rednice przewodu zasilajgcego do
$rednicy dtawicy zastosowanej w produkcie. Schemat
sktadania: patrz ilustracja obok.

CECHY PRODUKTU

Produkt nadaje sie do uzytku wewnatrz i/lub zewnatrz
pomieszczen.

KONSERWACJA

Konserwacje wykonywa¢ przy odtgczonym zasilaniu, po
wystygnieciu produktu. Czysci¢ wytgcznie delikatnymi i
suchymi tkaninami. Nie stosowaé chemicznych $rodkow
czyszczacych. Produkt z niewymiennym zrédtem $Swiatta
typu LED. W przypadku uszkodzenia zrodta $wiatta, stupek
nie nadaje sie do naprawy.

WYJASNIENIE SYMBOLI

P1. Trwatosc produktu

P2. llo$¢ cykli wigcz/wytgcz

P3. Stopien szczelnosci

P4. Wyrdéb posiada dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w
postaci dodatkowego obwodu ochronnego

P5. Produkt do montazu nasciennego

P6. Wspotczynnik oddawania barw

P7. Produkt nie nadaje si¢ do $ciemniania

P8. Produkt pozbawiony $rodkéw szkodliwych zgodnie z
Dyrektywa 2011/65/UE

P9. Produktu nie mozna wyrzuca¢ do zwykilych $mieci
razem z innymi odpadami. Produkt wymaga specjalnej
formy przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu
P10. Produkt spetnia wymagania Dyrektyw Unii
Europejskiej

P11. Pudetko podlegajace recyklingowi

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen instrukcji moze doprowadzié¢
np.: do powstania pozaru, poparzen, porazenia pragdem
elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkdéd
materialnych i niematerialnych. Firma BIZPROJEKT SP. Z
0.0. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w
instrukcji.
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OBJECTIVO / APLICAGAO

O produto destina-se a iluminagéo decorativa exterior.
MOUNTING

Ler as instrugdes antes da instalagdo. A montagem deve
ser realizada por uma pessoa devidamente autorizada.
Todas as operagdes devem ser realizadas com a
alimentacdo eléctrica desligada. Deve ser tomado especial
cuidado. O produto tem um condutor de protecgao. A falha
na ligagédo do condutor de protecgdo pode resultar em
choque eléctrico. A fim de manter a classificagdo IP
correcta, o didmetro do cabo de alimentagdo tem de ser
compativel com o didametro do gargalo utilizado no produto.
Diagrama dobravel: ver ilustragéo oposta.
CARACTERISTICAS DO PRODUTO

O produto é adequado para uso interior e/ou exterior.
PRINTENCA

Efectuar a manutencgédo com a energia desligada, depois de
o produto ter arrefecido. Limpar apenas com tecidos macios
e secos. N&o utilizar produtos quimicos de limpeza. Produto
com fonte de luz LED n&o substituivel. Se a fonte de luz for
danificada, o poste nado é reparavel.

EXPLICAGAO DE SiMBOLOS

P1. Durabilidade do produto

P2. Numero de ciclos on/off

P3. Grau de protecgao

P4. O produto tem medidas de seguranga adicionais sob a
forma de um circuito de protecgéo adicional

P5. Produto para montagem na parede

P6. indice de restituicao de cor

P7. O produto nédo é adequado para escurecimento

P8. Produto inofensivo, em conformidade com a Directiva
2011/65/UE

P9. O produto ndo pode ser eliminado em residuos normais
com outros residuos. O produto requer uma forma especial
de tratamento, em particular recuperacao, reciclagem
P10. O produto estd em conformidade com os requisitos
das directivas da Uni&o Europeia

P11. Caixa reciclavel

NOTAS / NOTAS

O nado cumprimento das instrucdes deste manual pode
causar, por exemplo: incéndio, queimaduras, choque
eléctrico, ferimentos fisicos e outros danos materiais e
imateriais. BIZPROJEKT SP. Z O.0. reserva-se o direito de
fazer alteragdes a este manual.
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SCOP / APLICATIE

Produsul este destinat iluminatului decorativ in aer liber.
MONTAJ

Cititi instructiunile inainte de instalare. Montarea trebuie
efectuatad de o persoana autorizata in mod corespunzator.
Toate operatiunile trebuie efectuate cu alimentarea cu
energie electrica deconectata. Trebuie sa se acorde o
atentie deosebitd. Produsul are un conductor de protectie.
Daca nu se conecteaza conductorul de protectie, se poate
produce un soc electric. Pentru a mentine un grad de
protectie IP corect, diametrul cablului de alimentare trebuie
sa fie adaptat la diametrul presetupei utilizate in produs.
Schema de pliere: a se vedea ilustratia alaturata.
CARACTERISTICI ALE PRODUSULUI

Produsul este potrivit pentru utilizare in interior si/sau in
exterior.

INTRETINERE

Efectuati intretinerea cu alimentarea deconectata, dupa ce
produsul s-a racit. Curatati numai cu tesaturi moi si uscate.
Nu utilizati agenti de curatare chimici. Produs cu o sursa de
lumind LED neinlocuibila. Daca sursa de lumina este
deteriorata, stalpul nu poate fi reparat.

EXPLICAREA SIMBOLURILOR

P1. Durabilitatea produsului

P2. Numarul de cicluri de pornire/oprire

P3. Gradul de protectie

P4. Produsul dispune de masuri de siguranta suplimentare
sub forma unui circuit de protectie suplimentar

P5. Produs pentru montare pe perete

P6. Indicele de redare a culorilor

P7. Produsul nu este potrivit pentru atenuare

P8. Produs inofensiv in conformitate cu Directiva
2011/65/UE

P9. Produsul nu poate fi eliminat in deseurile obisnuite
impreuna cu alte deseuri. Produsul necesitda o forma
speciala de tratare, in special recuperarea, reciclarea

P10. Produsul este conform cu cerintele directivelor Uniunii
Europene

P11. Cutie reciclabila

NOTE / NOTES

Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate
provoca, de exemplu: incendii, arsuri, socuri electrice,
vatamari corporale si alte daune materiale si imateriale.
BIZPROJEKT SP. Z O.O. isi rezerva dreptul de a face
modificari in acest manual.
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UCEL/APLIKACIA

Vyrobok je ur€eny na dekorativne vonkajSie osvetlenie.
MONTAZ

Pred instalaciou si precitajte navod na pouzitie. Montaz by
mala vykonavat riadne opravnena osoba. VSetky operacie
by sa mali vykonavat pri odpojenom napajani. Je potrebné
venovat osobitnl pozornost. Vyrobok ma ochranny vodi¢.
Nepripojenie ochranného vodiéa méze mat za nasledok
uraz elektrickym pradom. Na zachovanie spravneho stupna
krytia IP musi byt priemer napajacieho kabla prispdsobeny
priemeru vyvodky pouZzitej vo vyrobku. Schéma skladania:
pozri obrazok na druhej strane.

VLASTNOSTI PRODUKTU

Vyrobok je vhodny na pouzitie v interiéri a/alebo exteriéri.
UDRZBA

Udrzbu vykonavaijte pri odpojenom napajani po vychladnuti
vyrobku. Cistite len makkymi a suchymi textiliami.
Nepouzivajte chemické Ccistiace prostriedky. Vyrobok s
nevymenitelnym zdrojom svetla LED. Ak je zdroj svetla
poskodeny, stipik nie je mozné opravit.

VYSVETLENIE SYMBOLOV

P1. Trvanlivost vyrobku

P2. Pocet cyklov zapnutia/vypnutia

P3. Stupen ochrany

P4. Vyrobok ma dodato¢né bezpecnostné opatrenia vo
forme dodato¢ného ochranného obvodu

P5. Vyrobok na montaz na stenu

P6. Index podania farieb

P7. Vyrobok nie je vhodny na stmievanie

P8. Neskodny vyrobok v sulade so smernicou 2011/65/EU
P9. Vyrobok sa nesmie vyhadzovat do bezného odpadu
spolu s inym odpadom. Vyrobok si vyZaduje osobitni formu
spracovania, najma zhodnotenie, recyklaciu

P10. Vyrobok spifia poZiadavky smernic Eurépskej tnie
P11. Recyklovatelny box

POZNAMKY / POZNAMKY

Nedodrzanie pokynov uvedenych v tomto navode na
obsluhu mbéze spdsobit napr.: poziar, popaleniny, Uraz
elektrickym pradom, telesné zranenia a iné materialne a
nematerialne Skody. BIZPROJEKT SP. Spolo¢nost Z O.0.
si vyhradzuje pravo na zmeny v tejto prirucke.
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NAMEN / UPORABA

1zdelek je namenjen dekorativni zunanji razsvetljavi.
MONTAZA

Pred namestitvijo preberite navodila. Montazo mora opraviti
ustrezno pooblas¢ena oseba. Vse postopke je treba
opravljati ob izklopljenem napajanju z elektri€no energijo.
Pri tem je treba biti posebej previden. Izdelek ima zascitni
vodnik. Ce za$&itnega vodnika ne prikljugite, lahko pride do
elektricnega udara. Da bi ohranili pravilno stopnjo zaS¢ite
IP, mora biti premer napajalnega kabla usklajen s
premerom Zrela, ki se uporablja v izdelku. Shema zlaganja:
glejte sliko na nasprotni strani.

ZNACILNOSTI IZDELKA

I1zdelek je primeren za notranjo in/ali zunanjo uporabo.
VZDRZEVANJE

VzdrZevanje izvajajte ob izklju¢enem napajanju, ko se
izdelek ohladi. Cistite samo z mehkimi in suhimi tkaninami.
Ne uporabljajte kemicnih Ccistil. Izdelek z nezamenljivim
svetlobnim virom LED. Ce je svetlobni vir po$kodovan,
stojala ni mogoc¢e popraviti.

RAZLAGA SIMBOLOV

P1. Trajnost izdelka

P2. Stevilo ciklov vklopa/izklopa

P3. Stopnja zascite

P4. lzdelek ima dodatne varnostne ukrepe v obliki
dodatnega za$¢itnega tokokroga

P5. Izdelek je treba namestiti na trdo povrsino

P6. Indeks barvne reprodukcije

P7. 1zdelek ni primeren za zatemnitev

P8. Neskodljiv izdelek v skladu z Direktivo 2011/65/EU

P9. Izdelek se ne sme odlagati med obi¢ajne odpadke
skupaj z drugimi odpadki. Proizvod zahteva posebno obliko
obdelave, zlasti predelavo, recikliranje

P10. Izdelek je skladen z zahtevami direktiv Evropske unije
P11. Skatla, ki jo je mogo&e reciklirati

OPOMBE / OPOMBE

Neupostevanje navodil v tem priroéniku lahko povzrog€i npr.:
pozar, opekline, elektri¢ni udar, telesne poskodbe ter drugo
materialno in nematerialno Skodo. BIZPROJEKT SP.
Druzba Z O.O. si pridrzuje pravico do sprememb tega
priro¢nika.
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SYFTE/TILLAMPNING

Produkten &r avsedd for dekorativ utomhusbelysning.
MONTERING

Las instruktionerna fére installationen. Monteringen ska
utféras av en vederborligen auktoriserad person. Alla
atgarder ska utforas med bortkopplad stromforsorjning.
Sarskild forsiktighet bor iakttas. Produkten har en
skyddsledare. Om skyddsledaren inte ansluts kan det leda
till elektrisk stot. For att bibehalla ratt IP-klassning maste
stromforsorjningskabelns diameter anpassas till diametern
pa den kabelgenomforing som anvands i produkten.
Vikningsschema: se illustrationen bredvid.
PRODUKTEGENSKAPER

Produkten lampar sig fér inomhus- och/eller utomhusbruk.
UNDERHALL

Utfér underhallet med strdommen bortkopplad, efter att
produkten har svalnat. Rengér endast med mjuka och torra
tyger. Anvand inte kemiska rengéringsmedel. Produkten
har en LED-ljuskalla som inte kan bytas ut. Om ljuskallan &r
skadad kan stolpen inte repareras.

FORKLARING AV SYMBOLER

P1. Produktens hallbarhet

P2. Antal cykler av pa/av

P3. Skyddsgrad

P4. Produkten har ytterligare sakerhetsatgéarder i form av en
extra skyddskrets.

P5. Produkt fér vdaggmontering

P6. Index for fargatergivning

P7. Produkten ar inte lamplig for dimning

P8. Oskadlig produkt i enlighet med direktiv 2011/65/EU
P9. Produkten far inte slangas i det vanliga avfallet
tillsammans med annat avfall. Produkten kraver en séarskild
behandling, sarskilt atervinning, ateranvandning och
atervinning.

P10. Produkten uppfyller kraven i Europeiska unionens
direktiv.

P11. Atervinningsbar lada

NOTER / NOTER

Om du inte foljer instruktionerna i den har handboken kan
det orsaka tex. brand, brannskador, elektriska stotar,
fysiska skador och andra materiella och immateriella
skador. BIZPROJEKT SP. Z 0.0.0. forbehaller sig ratten
att gora andringar i denna handbok.
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NMPU3HAYEHHA /| 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 npusHaveHun Ans AEKOPaTMBHOMO 30BHILLUHLOMO
OCBITNEHHS.

MOHTAX

Mepen ycTaHoBKOKW MpoyuTanTe
NOBUHEH 3piricHioBaTHCA HanexHum YYMHOM
ynoBHOBaXkeHoto ~ ocobot. Bci poboT  NOBWHHI
NpoBOAUTUCS NPU BiAKIHOYEHOMY eNneKTPOXUBREHHI. Cnig
noTpumyBatuca ocobnueoi  obepexHocTi. Bupi6 Mae
3aXUCHUA  MPOBIOHUK. HenpaBunbHe  MigKnOYeHHS
3aXMCHOrO MPOBIOHMKA MOXEe MPU3BECTU [0 YpaXeHHs
enekTPUYHUM  CTPYMOM. [nsi MigTPUMKU  NpaBUIIbHOTO
cTyneHs 3axucTy IP giameTp kabento XUBMEHHS MOBUMHEH
BiQMOBigaTK AiaMmeTpy canbHuKa, WO BUKOPUCTOBYETLCS Y
BMpobi. CxemMa cknagaHHs: AUB. iNtoCcTpaLito HaBnNpoTy.
OCOBJIUBOCTI NPOAYKTY

MpoayKT NigXoANTb ANS BHYTPILLIHBOrO Ta/abo 30BHILLUHLOrO
3aCTOCyBaHHS.

TEXHIMHE OBCJNIYrOBYBAHHA

TexHi4yHe 06CNyroByBaHHSi MPOBOAUTU NPW BiAKMIOYEHOMY
KMBIEHHI, NiCNsi TOro, sik BUPIG OXOnoHe. Ynctutu Tinbku
M'AKUMM | CYXMMWN TKaHUHaMW. He BMKOPUCTOBYMTE XiMiYHi
3acobu Ans yvwieHHs. Bupib 3 He3MiHHUM CBITNOAI0AHNM
[KepenoMm cBiTna. Y pasi NOLKOAKEHHS Jxepena csiTna
CTOBMN PEMOHTY He nignsrae.

NMOAACHEHHA CUMBONIB

P1. JoBroeiyHicTb BUPOOY

P2. KinbKicTb LMKNiB BMUKaHHSA/BUMUKAHHSA

P3. CtyniHb 3axucTty

P4. Bupi6 mae popaTkoBi 3axogn 6Gesnekv y Burnagi
[00aTKOBOrO 3aXMCHOIO KOHTYpY

P5. Bupi6 anst HAacTiHHOTO MOHTaXy

P6. IHgekc nepepadi konsopy

P7. Bupib He nigxoauTb Ans AiMyBaHHs

P8. Hewkignueuii npoaykT BignosigHO A0 [upekTvsu
2011/65/€C

P9. MNpogykT He MoXHa yTunidyBaTu pasom 3 iHLUMK
Biaxogamu. [Mpoaykt noTpebye ocobnmeoi  dopmmu
NOBOXEHHS!, 30KpEMa pereHepalii, yTvnisauii, peuukniiry
P10. Mpoaykt Bignosigae B/MOram OvpekTtus
€sponericbkoro Cotosy

P11. Kopobka ans BTOpMHHOI nepepobku

MPUMITKU /| NOTES

HepnoTprMaHHs iHCTPYKLii, HaBeAEeHUX Y LibOMY NOCIGHWKY,
MOXeE CMPUYUHWUTW, HANPUKNaZ, NOXeXy, ONiK1, ypaXKeHHs
€NeKTPUYHUM  CTPYMOM,  (Pi3WUYHI  TpaBMuM Ta  iHLWI
maTepianbHi Ta HemaTtepianbHi 36utkn. BIZPROJEKT SP.
Z 0.0. 3anuwae 3a cobot NpaBo BHOCUTU 3MiHW B AaHy
iHCTpYyKUitO.

SR
HAMEHA / TPUMEHA

iHCTpyKUito. MoHTax

Mponssog je HameweH 3a [JeKopaTUBHO  CrOSbHO
ocBeT/berbe.

UHCTANALMNJA

Mpe noyeTka MOHTaxe, NpoYnTajTe ynyTcTea. MIHcTanauujy
Tpeba pga wm3Bpwwm ocoba ca  opgroapajyhum
kBanudukaunjama. CsBe pagwe  obaBrbajte  ca
UCKIby4eHOM  cTpyjoM. bByaute noceGHO  onpesHu.

Mpon3soa vMa 3alTUTHU MPOBOAHMK. AKO 3alITUTHM
NPOBOAHUK He nosexeTe, MoXe Aohu [0 CTpyjHOr yaapa.
[Oa 6u ce ogpxana opgroBapajyha WIM oueHa, npeyvHuK
kabna 3a Hanajarwe Tpeba aa 6yae ycknaheH ca NpeyHuKkom
yBOAHMLE KOja Ce KOopucTu y npoussoay. [lpeknonHu
Avjarpam: nornegajte unycrtpauujy nopea.
KAPAKTEPUCTUKE NPOU3BOOA

MpousBoa je morofjaH 3a yHyTpallukby WWMW cnorballky
ynotpeby.

OAPXABAHE

OppxaBate 06aBrbajTe Y3 UCKIbyYEHO Hanajake U HAaKoH
LUTO ce Npou3Bo/ oxnaan. Ynctute camo ca AenukaTHUM U1
CyBMM TKaHMHamMa. HemojTe KOpuCTUTH Xemujcka cpeacTea
3a ymwhewe. [Mponssoa ca HedameHrbuBuM JIE[ n3sopom
ceeTnoctu. Ako je n3Bop cBeTnocTu owTeheH, cTyb ce He
MOXe NonpaBuTU.

OBJAWHKEHKE CUMBOJA

M1. TpajHocT npoussoaa

M2. Bpoj umnknyca ykrbyunBama/McKkibyumBarba

M3. CteneH 3aTerHyTocTn

M4. MNpoussog vma JopatHe CUTYPHOCHeE Mmepe Yy Bugy
[04aTHOr 3aLUTUTHOT Kona

K5. MNpown3sopa 3a 3uaHy MOHTaxy

6. MHpekc npukasvBama 6oja

M7. Npoun3Bopa ce He MOXe 3aTaMHUTU

8. MpousBoa He cagpxu LUITETHe maTepuje y cknagy ca
Hunpektneom 2011/65/EY

9. Mpoun3soa ce He Moxe oanaraTti ca Apyrum oTnagom.
MpousBon 3axteBa nocebaH ob6nuk npepage, noceGHO
obHaBrbame 1 peLmnknaxy

M10. Npoussoa ucnykwasa 3axTeBe AupekTnBa EBponcke
YHuje

M11. KyTuja koja ce moxe peuuknmpaTtu
HANMOMEHE/CABETU

HenowToBare ynyTctaBa Moxe [0BECTU [0, Ha npumep,
noxapa, onekoTvHa, CTpyjHOr yaapa, hM3nykmx noBpeaa u
apyre MaTtepvjanHe " HemaTtepwujanHe wTeTe.
BU3MPOJEKT CIM. 30JIOWKN BPT. 3agpxaBa npaBo
n3meHe ynyTcTasa.

HR

NAMJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za vanjsku dekorativnu rasvjetu.
MONTAZA

Prije pocetka montaze procitajte upute. Instalaciju treba
izvrsiti osoba s odgovarajuc¢im kvalifikacijama. Sve radnje
izvodite s isklju¢enim napajanjem. Budite posebno oprezni.
Proizvod ima zastitni vodi€. Nespojivanje zastitnog vodic¢a
moze dovesti do strujnog udara. Kako bi se odrzala
odgovaraju¢a IP ocjena, promjer kabela za napajanje
trebao bi odgovarati promjeru uvodnice koja se Koristi u
proizvodu. Dijagram savijanja: pogledajte ilustraciju pored.
ZNACAJKE PROIZVODA

Proizvod je prikladan za unutarnju i/ili vanjsku upotrebu.
ODRZAVANJE

IzvrSite odrzavanje s isklju¢enim napajanjem i nakon $to se
proizvod ohladi. Cistite samo s osjetlivim i suhim
tkaninama. Nemojte koristiti kemijska sredstva za ¢iScenje.
Proizvod s nezamjenjivim LED izvorom svjetla. Ako je izvor
svjetla oStecen, stup se ne moze popraviti.
OBJASNJENJE SIMBOLA

P1. Trajnost proizvoda

P2. Broj ciklusa uklju¢ivanja/isklju¢ivanja

P3. Stupanj nepropusnosti

P4. Proizvod ima dodatne sigurnosne mjere u obliku
dodatnog zastitnog kruga

P5. Proizvod za zidnu montazu

P6. Indeks reprodukcije boja

P7. Proizvod nije prigu$iv

P8. Proizvod je bez Stetnih tvari u skladu s Direktivom
2011/65/EU

P9. Proizvod se ne moZe odlagati s ostalim otpadom.
Proizvod zahtijeva poseban oblik obrade, posebice oporabu
i recikliranje

P10. Proizvod udovoljava zahtjevima direktiva Europske
unije

P11. Kutija koja se moze reciklirati
NAPOMENE/SAVJETI

Nepridrzavanje uputa moze rezultirati npr. pozarom,
opeklinama, strujnim udarom, tjelesnim ozljedama i drugom
materijalnom i nematerijalnom Stetom. BIZPROJEKT SP. Z

0.0. zadrzava iravo jzmiene uiuta.

BIZPROJEKST SP. Z O.0.
WARZYCE 538A, 38-200 JASLO
POLAND

BIURO@BIZPROJEKT.PL



